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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৬৯৭২

৯০/ কূটচাল অবলন (كتاب الحيل)
পিরেদঃ ৯০/১২. কান নারীর জন ামী ও সতীেনর িবে কূটেকৗশল অবলন করা অপছনীয় এবং এ ে

নাবী (সাঃ)-এর ওপর যা অবতীণ হেয়েছ।

باب ما يره من احتيالِ الْمراة مع الزوج والضرائرِ وما نَزل علَ النَّبِ صلى الله عليه وسلم ف ذَلكَ

আরবী

ولسانَ رك شَةَ قَالَتائع نع بِيها نع شَامه نةَ عامسو ابدَّثَنَا اح يلاعمسا ندُ بيبع

اله صل اله عليه وسلم يحب الْحلْواء ويحب الْعسل وكانَ اذَا صلَّ الْعصر اجازَ

تَبِسحانَ يا كمم ثَركا انْدَهع ستَبةَ فَاحفْصح َلع فَدَخَل ننْهدْنُو مفَي هائسن َلع

هال ولسر قَتفَس لسةَ عا عهمقَو نةٌ مارا املَه دَتها ل كَ فَقَالذَل نع لْتافَس

ةَ قُلْتدوسكَ لذَل ترفَذَك لَه تَالَنلَنَح هالا وما ةً فَقُلْتبشَر نْهه عليه وسلم مال صل

لا قُوليس نَّهفَا يرغَافم لْتكا هال ولسا ري لَه نْكِ فَقُولدْنُو ميس نَّهكِ فَالَيع خَلذَا دا

نْهدَ موجنْ يا هلَيشْتَدُّ عه عليه وسلم يال صل هال ولسانَ ركو يحِالر ذِها هم لَه فَقُول

قُولاسفُطَ ورالْع لُهنَح تسرج لَه فَقُول لسةَ عبةُ شَرفْصح قَتْنس قُوليس نَّهفَا يحِالر

وه لاا لَها الَّذِي لاةُ ودوس تَقُول ةَ قُلْتدوس َلع خَلا دةُ فَلَميفا صنْتِ يا يهقُولكِ وذَل

هال ولسنَا را دنْكِ فَلَمقًا مابِ فَرالْب َللَع نَّهاو بِالَّذِي قُلْتِ ل هادِربنْ اا دْتلَقَدْ ك

قَال يحِالر ذِها هفَم قُلْت لا قَال يرغَافم لْتكا هال ولسا ري ه عليه وسلم قُلْتال صل

سقَتْن حفْصةُ شَربةَ عسل قُلْت جرست نَحلُه الْعرفُطَ فَلَما دخَل علَ قُلْت لَه مثْل ذَلكَ

لاا هال ولسا ري لَه ةَ قَالَتفْصح َلع خَلا دكَ فَلَمذَل ثْلم لَه ةَ فَقَالَتيفص َلع خَلدو

قُلْت قَالَت نَاهمرلَقَدْ ح هانَ الحبةُ سدوس تَقُول قَالَت بِه ةَ لاجح لا قَال نْهيكَ مقسا

تا اسلَه

বাংলা
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৬৯৭২. ’আিয়শাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িমা ব ও মধু

পছ করেতন। এবং যখন ’আসেরর সালাত আদায় কের িনেতন তখন িতিন তাঁর ীেদর কােছ ঘুের বড়ােতন

এবং তাঁেদর কােছ উপিত হেতন। একবার িতিন হাফসাহ (রাঃ)-এর ঘের েবশ করেলন এবং সাধারণভােব

যত সময় তাঁর কােছ অবান করেতন তার চেয় বিশ সময় তাঁর কােছ অবান করেলন। তাই আিম এর কারণ

িজেস করলাম। তখন আমােক বলা হল য, তার েগাীয় এক মিহলা এক কৗটা মধু হািদয়া পািঠেয়েছ। এ

থেক িতিন আাহর রাসূলেক িকছু পান কিরেয়েছন। আিম মেন মেন বললাম, আাহর কসম! আমরা অবশই

একটা কূটেকৗশল হণ করব। এরপর আিম এ বাপাের সাওদা (রাঃ)-এর সে আেলাচনা করলাম। আিম

বললাম, যখন িতিন তামার ঘের আসেবন, তখন িতিন অবশই তামার িনকেট যােবন। এ সময় তুিম তাঁেক

বলেব, হ আাহর রাসূল! আপিন মাগাফীর খেয়েছন? িতিন অবশ না-ই বলেবন। তখন তুিম বলেব, তাহেল এ

দুগ িকেসর? আর রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাামএর কােছ তাঁর থেক দুগ পাওয়াটা খুবই তর

মেন হত। তখন িতিন বলেবনঃ হাফসাহ আমােক মধুর শরবত পান কিরেয়েছ। তখন তুিম তাঁেক বলেব, তাহেল

ঐ মধুর পাকা ’উরফুত’ গােছর রস সংহ কেরেছ। আর আিমও একই কথা বলব। হ সফীয়াহ! তুিমও তাঁেক

এ কথা বলেব। যখন িতিন সাওদা (রাঃ)-এর ঘের এেলন, তখন সাওদা (রাঃ) বলেলন, কসম ঐ সার, িযিন

বতীত আর কান ইলা নই। যখনই িতিন দরজার কােছ এেলন তখনই আিম তামার ভেয় তামার িশখােনা

কথােলা বলেত ত হলাম। এরপর িতিন যখন িনকেট এেলন, তখন আিম বললাম, হ আাহর রাসূল!

আপিন ’মাগফীর’ খেয়েছন। িতিন বলেলন, না। আিম বললাম, তাহেল এ দুগ িকেসর? িতিন বলেলনঃ হাফসাহ

আমােক মধুর শরবত পান কিরেয়েছ। আিম বললাম, তাহেল এ মধুর পাকা ’উরফুত’ গােছর রস সংহ কেরেছ।

’আিয়শাহ (রাঃ) বেলন, এরপর রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যখন আমার ঘের এেলন, তখন আিমও

তাঁেক তমিন কথা বললাম। এরপর িতিন সফীয়াহ (রাঃ)-এর ঘের গেলন, সও তাঁেক তমিন কথা বলল।

পুনরায় রাসূলূা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যখন হাফসাহ (রাঃ)-এর ঘের েবশ করেলন তখন িতিন তাঁেক

বলেলন, হ আাহর রাসূল! আপনােক মধু পান করেত িদব িক? িতিন বলেলনঃ এর কান েয়াজন নই।

’আিয়শাহ (রাঃ) বেলন, সাওদা (রাঃ) বললঃ সুবহানাা! আমরা তা হারাম কের িদলাম। ’আিয়শাহ (রাঃ) বেলন,

আিম সাওদা (রাঃ)-ক বললাম, চুপ কর।[1] [৪৯১২] (আধুিনক কাশনী- ৬৪৮৮, ইসলািমক ফাউেশন-

৬৫০১)

English

Narrated `Aisha:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) used to like sweets and also used to like honey, and
whenever he finished the `Asr prayer, he used to visit his wives and stay
with them. Once he visited Hafsa and remained with her longer than the
period he used to stay, so I enquired about it. It was said to me, "A woman
from her tribe gave her a leather skin containing honey as a present, and
she gave some of it to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) to drink." I said, "By Allah, we
will play a trick on him." So I mentioned the story to Sauda (the wife of the
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Prophet) and said to her, "When he enters upon you, he will come near to
you whereupon you should say to him, 'O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Have you
eaten Maghafir?' He will say, 'No.' Then you say to him, 'What is this bad
smell? ' And it would be very hard on Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) that a bad smell
should be found on his body. He will say, 'Hafsa has given me a drink of
honey.' Then you should say to him, 'Its bees must have sucked from the Al-
`Urfut (a foul smelling flower).' I too, will tell him the same. And you, O
Saifya, say the same." So when the Prophet (صلى الله عليه وسلم) entered upon Sauda (the
following happened). Sauda said, "By Him except Whom none has the right
to be worshipped, I was about to say to him what you had told me to say
while he was still at the gate because of fear from you. But when Allah 's
Apostle came near to me, I said to him, 'O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Have you
eaten Maghafir?' He replied, 'No.' I said, 'What about this smell?' He said,
'Hafsa has given me a drink of honey.' I said, 'Its bees must have sucked Al-
`Urfut.' " When he entered upon me, I told him the same as that, and when
he entered upon Safiya, she too told him the same. So when he visited Hafsa
again, she said to him, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Shall I give you a drink of
it (honey)?" He said, "I have no desire for it." Sauda said, Subhan Allah! We
have deprived him of it (honey)." I said to her, "Be quiet!"

ফুটেনাট

[1] সতীেনর ঝাল নারী সমােজর সবিন র হেত সেবা র পয দখেত পাওয়া যােব। এটা নারীেদর

ভাবজাত বাপার।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=31785

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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